
DECYZJA RADY 

z dnia 22 lipca 2013 r. 

dotycząca wyznaczenia daty, od której staje się skuteczna decyzja 2008/633/WSiSW w sprawie 
dostępu wyznaczonych organów państw członkowskich i Europolu do wizowego systemu 
informacyjnego (VIS) do celów jego przeglądania, w celu zapobiegania przestępstwom 

terrorystycznym i innym poważnym przestępstwom, ich wykrywania i ścigania 

(2013/392/UE) 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o Funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając decyzję Rady 2008/633/WSiSW z dnia 
23 czerwca 2008 r. w sprawie dostępu wyznaczonych organów 
państw członkowskich i Europolu do wizowego systemu infor­
macyjnego (VIS) do celów jego przeglądania, w celu zapobie­
gania przestępstwom terrorystycznym i innym poważnym prze­
stępstwom, ich wykrywania i ścigania ( 1 ), w szczególności art. 
18 ust. 2 tej decyzji, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Decyzja 2008/633/WSiSW określa, że stanie się ona 
skuteczna z dniem, który Rada określi po otrzymaniu 
od Komisji powiadomienia, że weszło w życie i stało 
się w pełni stosowalne rozporządzenie Parlamentu Euro­
pejskiego i Rady (WE) nr 767/2008 z dnia 9 lipca 
2008 r. w sprawie Wizowego Systemu Informacyjnego 
(VIS) oraz wymiany danych pomiędzy państwami człon­
kowskimi na temat wiz krótkoterminowych (rozporzą­
dzenie w sprawie VIS) ( 2 ). 

(2) Pismem z dnia 2 lipca 2013 r. Komisja poinformowała 
Radę, że rozporządzenie (WE) nr 767/2008 weszło 
w życie i stało się w pełni stosowalne w dniu 27 września 
2011 r. 

(3) W odniesieniu do Islandii i Norwegii niniejsza decyzja 
stanowi rozwinięcie przepisów dorobku Schengen 
w rozumieniu Umowy zawartej przez Radę Unii Europej­
skiej i Republikę Islandii oraz Królestwo Norwegii doty­
czącej włączenia tych dwóch państw we wprowadzanie 
w życie, stosowanie i rozwój dorobku Schengen ( 3 ) – 
które wchodzą w zakres art. 1 pkt H decyzji Rady 
1999/437/WE z dnia 17 maja 1999 r. w sprawie niektó­
rych warunków stosowania tej umowy ( 4 ). 

(4) W odniesieniu do Szwajcarii niniejsza decyzja stanowi 
rozwinięcie przepisów dorobku Schengen w rozumieniu 
Umowy między Unią Europejską, Wspólnotą Europejską 
i Konfederacją Szwajcarską w sprawie włączenia Konfe­
deracji Szwajcarskiej we wprowadzanie w życie, stoso­
wanie i rozwój dorobku Schengen ( 5 ) - które wchodzą 
w zakres art. 1 pkt H decyzji 1999/437/WE w związku 
z art. 3 decyzji Rady 2008/146/WE ( 6 ). 

(5) W odniesieniu do Liechtensteinu niniejsza decyzja 
stanowi rozwinięcie przepisów dorobku Schengen 
w rozumieniu Protokołu między Unią Europejską, 
Wspólnotą Europejską, Konfederacją Szwajcarską i Księs­
twem Liechtensteinu w sprawie przystąpienia Księstwa 
Liechtensteinu do Umowy między Unią Europejską, 
Wspólnotą Europejską i Konfederacją Szwajcarską doty­
czącej włączenia Konfederacji Szwajcarskiej we wprowa­
dzanie w życie, stosowanie i rozwój dorobku Schen­
gen ( 7 ) - które wchodzą w zakres art. 1 pkt H decyzji 
1999/437/WE w związku z art. 3 decyzji Rady 
2011/350/UE ( 8 ). 

(6) Zgodnie z art. 1 i 2 Protokołu nr 22 w sprawie stano­
wiska Danii, załączonego do Traktatu o Unii Europejskiej 
oraz Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, Dania 
nie uczestniczy w przyjęciu niniejszej decyzji, nie jest nią 
związana ani jej nie stosuje. Ponieważ niniejsza decyzja 
ma na celu rozwinięcie przepisów dorobku Schengen, 
zgodnie z art. 4 tego protokołu Dania w terminie sześciu 
miesięcy po przyjęciu przez Radę niniejszej decyzji 
podejmuje decyzję, czy dokona jej transpozycji do 
swego prawa krajowego. 

(7) Niniejsza decyzja stanowi rozwinięcie przepisów dorobku 
Schengen, w którym Zjednoczone Królestwo nie uczest­
niczy zgodnie z decyzją Rady 2000/365/WE z dnia 
29 maja 2000 r. dotyczącą wniosku Zjednoczonego 
Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej o zastoso­
wanie wobec niego niektórych przepisów dorobku 
Schengen ( 9 ); w związku z tym Zjednoczone Królestwo 
nie uczestniczy w jej przyjmowaniu, nie jest nią związane 
ani jej nie podlega.
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(8) Niniejsza decyzja stanowi rozwinięcie przepisów dorobku 
Schengen, w którym Irlandia nie uczestniczy zgodnie 
z decyzją Rady 2002/192/WE z dnia 28 lutego 2002 r. 
dotyczącą wniosku Irlandii o zastosowanie wobec niej 
niektórych przepisów dorobku Schengen ( 1 ); w związku 
z tym Irlandia nie uczestniczy w jej przyjmowaniu i nie 
jest nią związana ani jej nie stosuje. 

(9) Niniejsza decyzja nie powinna wpływać na status państw 
członkowskich, wobec których rozporządzenie (WE) nr 
767/2008 nie nabrało jeszcze skuteczności. W szczegól­
ności nie powinna ona wpływać na stosowanie art. 6 
decyzji 2008/633/WSiSW wobec tych państw członkow­
skich, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Decyzja 2008/633/WSiSW staje się skuteczna z dniem 
1 września 2013 r. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej opublikowania 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 22 lipca 2013 r. 

W imieniu Rady 

C. ASHTON 
Przewodniczący
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